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NARRATIVA

Corno andaluz en galego

JESUS DE LA CUESTA

ndalucía traducida: unha oliveira e
un serán encalado, unha parede na(A que o sol chora sombra e unhafigucira quezumegaflores).

E a historia é así: atardecíamentreseu camiña-
ba por entre as ohiveiras. Dunha man levaba á
míñasobriñadelazosrosas.Doutraosvidros reco-
llidos. O venro trataba en van de desenvolve-las
marañasdas árhores e alonxábaserapidamenre
entre as fileiras de xirasoles.Agacheime,sentei e
namoreimeun momentodunha nubeque seme-
lIaba mirarme.Mais deseguidadesapareceucomo
unha pompade xabón no magmade industriais.
O tiroteo dosceosprecedeuá choiva.


